Y17 1920 790 12 NI INY 901 DNYAX 9N INYI WY {

YANT1I YIN I NNXI]

1’220 1IN

A Torah Tavlin Publication
34 Mariner Way Monsey, NY 10952

Shabbos Parshas Shemini - YHY NS WP Nv
April 21, 2001 - N’OVYN YO 'ND

(Monsey, NY)osesoossse ﬂ”i 1’3t ,:b
7:43 - NAYN DY/NMVWOPY *7:24 - N NPYTN
8:33 -1IWN/DMIDVN NNY  8:56 - NM/YNY NN It
8:55 - DN W27 NV 9: 32 - NMI/YNDY AN It

*{PY DD NOUN) NIYH IDAP DY PO INNY PNLDTPD POV D

PITY Y1

(+-0) 129 1NbY NN TARON DR AU NN TN 297 1IN YN AU NN

MY INNPA TRINYI PN IR NYND TN N7 U NIPX
INATHN IR YINR NPT MY PID PIY I, MY (-0 O9NN)

MY NIPNT 0NN YA /02 S781 PWANN 1NN 1100Y 99
TN IR - 7197 NI YW TIY NIPRY 239N RON HY W12 )07 PINR PNY
Y12 /0 UTPN1I 1IN ON XIPN DMPYHOIIIN NI DR, 1INN DN DIMY
TP TINNY RN ON XM IF 5 TN .00 IIPN Y XY 17N INY NN
W PN T25 302 TN PINNOR JAN NP1 1D 7D INOD N0 D31 170 D)
JINNY D' N2 (711D73) 7033 7N .12 TP PN b»n NON DY 1PN
WP .27V INRI NYNI DXINDY 1PV - MDY ONNPA NI N5
TOW PR I7NY YN IR T NI OP RO T KON ,DPWI907
HMND DP D127 INYA DAN MNI DP XY N2 1 18P 75mnwb puv
NIV AN 01 K02 ND1,T1AD 1D 7PN IR 729 N1 791 NYHRY NOTT
JINNY VNI DIPY 12D DNIDWY NXNY .NTY DI D 03 7D

23¥7 NON DY U1 IR 7PV 7NN O 297 18D POV ITIN N
YTPNI 57N DR DMPY XDV DIWN NONT DY XY 11 JINRY 197 X9N ,nvp)
NS - MDY INNPI TNIDYI 1IN PINNY NV 7R 75 17020 J0 /1)
D127 72901, 2331 NON DY Ny PR W PR X900 ,N02) 791 XY INNY

(A=) 19NN 01 120N DY 52 239 YN YIPN 12992 MNY /N 937 AUN NI
73 AN JINI NI ,NIWN M1AT M PINN DN PR ,PTPTY W mMIRDY

%k i
x5
e o 3
sk 3¢

(35-0) 7121 ©292% DYN IR 1P AN PINN XY

The word "y - his hands, in this posuk is written without the letter
"vav." Why does the Torah write this word in such an unusual way?
Rabbeinu Bechaye ZT"L explains this based on an esoteric teaching
of the Kabbalah. When Aharon raised his hands to the nation, he lifted his
right hand higher than his left hand, thereby elevating the Tonn nn -

- Attribute of Kindness, over the Y10 2T - Attribute of Justice, thus further

adding to the blessing. Similarly, as the people battled against their evil
enemy Amalek, Moshe lifted his hands: "It was when Moshe lifted his
hands, Yisroel would be victorious ... and his hands became faith.” There,
too, Moshe lifted his right hand higher than the left, thereby allowing the
forces of kindness to overpower the power of the left. Thus, the posuk
writes this in the singular spelling "y, to denote that although both of
his hands were raised, Aharon lifted the right hand higher than the left.

Also, Aharon blessed the people while still standing upon the altar,
from where he could see them all. This alludes to the fact that blessings
emanate from above, from the sacred service. Therefore, when the people
would turn their eyes upwards and devote their hearts to thenr Father in
Heaven, they would be blessed.
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R’ Pinchos of Koritz ZT"L would say:
"A newborn ox is an ox, and a mature ox is an ox, having changed
essentially in size and strength only. A human being must be different!"

R' Zvi Hirsh of Chorkow ZT"L would say:

"It's really very simple and certainly no miracle why Hashem always
fulfills my blessings. All my life I make sure never to say anything
unnecessary and to always speak the truth. After all of my efforts, would
Hashem make me a liar by not granting one of my blessings?"

R’ Chaim Ozer Grodzenski ZT"L would say:
"Even humility must have a 11m1t Ijust wxsh that I knew that limit for
1d fully d
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The people turned to the rabbi and inquired, "True, the man was a sinner.
But as we know, Hashem always punishes 'measure for measure.' How
did this punishment fit the crime?"

R' Avidani explained. "The Talmud Yerushalmi says that mice
symbolize the wicked. The reason is that when they discover food they
not only satisfy their hunger with the newly found goods, but they call
their friends to join them in their theft. Thus, they are not only sinners
themselves, but they bring others to sin, as well. Similarly, one who
wishes to indulge in forbidden foods, so be it, and he will ultimately have
to stand judgment for his sin. But one who takes others with him and
feeds them these foods, is comparable to the mice, who not only sin
themselves but lure others to participate, as well."
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The Jewish people were at the pinnacle of perfection. They had just
assembled the mishkan and they were informed that Hashem would
appear to them. Moshe was the leader and Aharon was the 71 > - high
priest. It was a generation great in wisdom.

However, says R' Yehuda Moshe ZT"L of Alexander, Moshe saw
that there would come a time when the Jewish people wouldn't have a
mishkan, and the generation would not be on such a high level as they
were at that time. The problem then would be, how can a person attain
perfection in such an impure generation? Therefore he told them, "This is
the thing that Hashem commands for you to do and the glory of Hashem

find themselves in, they should do the mitzvos of Hashem, and Hashem
will appear to them and reveal His glory. Even if they had sinned until
then and they need to rectify their previous actions, in any case they
should still trust in Hashem and fulfill His Torah. This is what is meant -
by what Chazal say in Toras Kohanim on this posuk, 'Moshe said to the
Jewish people, "You should remove the Yetzer Harah from your
hearts..." This means that they should remove from their hearts all those
things they had done until now by following the Yetzer Harah. And they
should have trust in Hashem. They should improve their ways, and from
then on go in the ways of Hashem and do His mitzvos. Through that "The

|\ glory of Hashem will be revealed to you."”

will be revealed to you."” No matter what condition the Children of Israel -
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The story is told - which was actually witnessed by certain members of
the Sephardic community - about a certain butcher who took ill and was
approaching his final moments. He called the rabbi, R' Eiloan Avidani
ZT"L of Kurdistan, and in a tearful tone confessed that all his life he was
feeding people forbidden meat. The people standing around the deathbed
were shocked as the implication of what the butcher had said began to sink
in. Even before he completed his confession, the sinful butcher died.

As they were about to bury him in the grave, the chevra kadisha -
burial society, noticed that the grave was full of mice scurrying back and
forth. The people around trembled and scrambled to dig another grave
nearby. They dug another grave, but as they were about to lower the
deceased they once again saw an enormous assembly of mice. The rabbi
instructed to dig yet a third grave, but once again dozens of mice started
running about as they brought the body for burial. They tried chasing the
mice away, but to no avail. Even when they lowered wood and set it on
fire, the mice still remained. The rabbi realized what was taking place and
finally decided, "This is already the third time; we now have a Chazakah -
presumption. We have no choice but to bury him here."

Later, when they came to erect the monument, they saw that the mice
had completely devoured the body as well as the bones, sparing nothing.
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